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Course Details

Credit Points 6 

Summary of the Course

This course provides you with an introduction to the theory and practice of simultaneous interpreting in
international conference settings. You will learn how to interpret with the use of electronic equipment
(conference interpreting) and, to a lesser degree, without (e.g. chuchotage, or 'whispered simultaneous'
used during round-table negotiations, liaison interpreting and in court). You will acquire techniques of
simultaneous interpreting, such as reformulation, condensation, anticipation etc. Topics include those
common in international conferences and international organisations, and other settings where 
chuchotage is required.

Course Learning Outcomes

1. learn about the international settings in which conference interpreters work
2. learn to use relevant technology required for professional settings
3. demonstrate preparation skills for conference interpreting
4. analyse the discourse of different speech types in both languages
5.  apply and justify conference interpreters' ethics and professional conduct, including team work
6. develop public speaking and presentation skills relevant to conference settings
7. develop and master introductory simultaneous interpreting skills in both languages

Teaching Strategies 

Rationale:

The content of this course is based on theoretical and research literature and professional experience of
conference interpreting. The course is conducted through the combination of lectures introducing the



and preparation of bilingual glossaries, public speaking, sight interpreting, etc.), and preparation
for mock conferences. Students will compile a portfolio of relevant conference materials,



Assessment

Working in pairs, students  research and prepare a mock conference on a topic of their choice (e.g.,
education, ecology, anti-terrorism, science, law) which they will present in class.  Length of presentation:
an oral briefing (1 min) followed by the presentation of three short passages of the type commonly used
during international conferences (e.g., Welcome speech, Agenda, Information) are to be presented over
5-6 min. Upon the presentation of the mock conference the students submit a self-assessment where
they evaluate the strengths and weaknesses of their presentation considering that it was interpreted.
Oral and/or written feedback will be provided.

Assessment Tasks 

Assessment task Weight Due Date Student Learning
Outcomes Assessed

Continuous assessment of
simultaneous interpreting 

30% Not Applicable 2,3,4,5,6,7

Mock conference 30% Not Applicable 1,2,3,5,6

Professional portfolio 40% 12/08/2021 04:00 PM 1,2,3,4,5,6,7

Assessment Details

Assessment 1: Continuous assessment of simultaneous interpreting



submit their self-assessment upon the presentation of the mock conference.

Submission notes:Ongoing, from Week 5

Turnitin setting: This assignment is submitted through Turnitin and students do not see Turnitin
similarity reports.

Assessment 3: Professional portfolio

Start date: 

Details: Students source and translate conference interpreting materials, develop bilingual glossaries of
conference terminology and phraseology, provide a recorded simultaneous interpretation of a short
passage and write a reflection.Submit in Turnitin, individual written feedback.

Turnitin setting: This assignment is submitted through Turnitin and students can see Turnitin similarity
reports.
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Attendance Requirements

Students are strongly encouraged to attend all classes and review lecture recordings.

Course Schedule
View class timetable

Timetable 

Date Type Content
Week 1: 3 June - 7 June Lecture Introduction to conference interpreting.

http://timetable.unsw.edu.au/2019/MODL5105.html










Submission of Assessment Tasks

Submission of Assessment Tasks





understand your rights and responsibilities as a student at UNSW
be aware of plagiarism, copyright, UNSW Student Code of Conduct and Acceptable Use of
UNSW ICT Resources Policy
be aware of the standards of behaviour expected of everyone in the UNSW community
locate services and information about UNSW and UNSW Library

Some of these areas will be familiar to you, others will be new. Gaining a solid understanding of all the
related aspects of ELISE will help you make the most of your studies at UNSW. 
http://subjectguides.library.unsw.edu.au/elise/aboutelise

http://subjectguides.library.unsw.edu.au/elise/aboutelise


Academic Information 

For essential student information relating to:

requests for extension;
late submissions guidelines;

https://www.arts.unsw.edu.au/current-students/academic-information/protocols-guidelines/
http://www.tcpdf.org
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